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MÅLGRUPPE 

1. Publikum i alle aldre (familier, par, voksne, børn ...). 

2. Interesse for kulturarv (mundtlig tradition). Personer med en kreativ profil. 

3. Mennesker engageret i natur og bæredygtighed. 

4.Deltagelse i aktiviteterne. 

BUDSKAB 

Opdage og værdsætte vores naturlige og kulturelle miljø gennem mundtlig 

historiefortælling og fortolkning. 

SPILLET SOM INTRODUKTION 

Zip, Zap Zup spil. Forklaring af spillet, for at bryde isen. 

Måden at spille på er at lave en cirkel, hvor en person sender en lussing eller en "boost" eller 

"energibold" til en anden person, mens han siger "Zip", den, der modtager den, sender den 

til en anden person, der siger "Zap", den, der modtager den denne gang, sender den til en 

anden person, der siger "Zup" og så videre skiftevis. Kropsbevægelser kan inkluderes. 

Det kan også gøres som et elimineringsspil, hvis de laver en fejl, elimineres de, og de sidste 

tre bliver vinderne af spillet. 

Karakter: 

Adelina er hovedpersonen og den, der ved hvert stop fortæller historierne og anekdoterne, 

der henviser til det samme sted og til de mennesker, der har at gøre med det. Hun er en 

ældre kvinde, der har boet i Ibi og kender byen og mange af dens indbyggere meget godt. 

Hun har en meget åben karakter, er omgængelig, initiativrig og frem for alt har en meget 

god hukommelse! 
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(Uden for markedet) 

 

- Godmorgen, jeg er Adelina fra Ibi. For mine venner er jeg "La Menudeta". 

Ved du, hvorfor de plejede at kalde mig det? 

(Publikum ryster på hovedet i benægtelse)  

Nå, i gamle dage, i landsbyerne, var det almindeligt at give folk kælenavne. Desuden voksede 

jeg ikke op, som jeg burde have, jeg var en lille pige, min far sagde, at jeg ikke voksede op, fordi 

jeg talte så meget. Det var hvad jeg gjorde, og jeg gjorde det hele tiden! 

En anden ting, kender nogen denne landsby? Ja, nej...?  

Nå, hvis du har lyst til det, fortæller jeg dig min historie. Jeg blev født i nærheden her for mange 

år siden, jeg kom til Ibi et par år senere. Da jeg voksede op, blev jeg gift og blev for altid. Ved 

du, hvad jeg gjorde for at leve? Selvom det ikke var let at starte en virksomhed (endnu mindre, 

hvis du var kvinde), oprettede jeg en butik, hvor vi solgte alt, inklusive hjemmedyrket frugt og 

grøntsager! Et par år senere gik jeg på pension og lukkede virksomheden. 

Jeg ved ikke, hvordan jeg klarede det med fem børn, svigerforældre i min pleje og en mand, 

der var lidt delikat, men i sidste ende fungerede det hele fint. 

(Svarer nogen fra publikum) 

- Du har været meget modig! Andre kvinder var ikke så heldige. 

- Med udholdenhed og indsats kan alt opnås! 

Nå, nu hvor du ved lidt om mig, vil jeg fortælle dig lidt om min adopterede by. Hvordan er Ibi? 

Nå, hvad kan jeg fortælle dig?  Ibi er en hårdtarbejdende og initiativrig by, først var der 
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familievirksomheder, isbarer, legetøjsbutikker? Og i dag er der vigtige virksomheder, der 

arbejder med plast. 

Er der nogen der kender historien om Amparo eller Amparito? Nej?  

(Publikum ryster nysgerrigt på hovedet) 

Nu skal vi besøge markedet, og der vil jeg fortælle dig dets historie, hvad synes du? 

Nu, startende med markedet, skal vi besøge fem meget interessante steder i Ibi, jeg vil forklare 

hver enkelt for dig, og bagefter vil du være i stand til at stille spørgsmål, fortælle 

nysgerrigheder, anekdoter? Jeg er sikker på, at de vil overraske dig!  

(Allerede på markedet) 

 

Karakter:  

Amparo eller Amparito er en kvinde i 60'erne, der blev født og stadig bor der med sin familie. 

Hun har arbejdet på landsbymarkedet, siden hun var meget ung. Hun er en kort, 

hårdtarbejdende kvinde med et stort hjerte. 

- Nå, se, Amparo, på det tidspunkt, Amparito, var en lille pige, der tilbragte dagen på markedet, 

fordi hendes far "Durano" havde en bar der. Amparito voksede op blandt butikker og 

butiksejere. Hendes spil, og endda hendes lektier, fandt altid sted der. 

Hvis du vil vide noget godt om denne situation, så kommer det her!  

(Følgende forklaring er lavet med lav stemme, som om man hvisker en hemmelighed) 

Det gode var, at Amparito blev værdsat af alle, og hver gang hun gik rundt på 

markedsboderne, var der altid nogen, der gav hende et stykke brød, nogle mandler, nogle 

oliven, nogle typiske lokale søde.... På sin egen måde var hun glad i disse dage.  

(Hæver stemmen entusiastisk) 

Hvilket held! Ikke sandt? 

Vil du vide, hvad der skete med Amparito?  

(Publikum viser mere nysgerrighed) 

Hun voksede op, blev forelsket og driver i dag en bar samme sted med sin mand, datter og 

børnebørn. En familier bar på markedet. 

Er der nogen kender navnet på denne bar i dag? Hvis du ikke kender det, besøg det, det er et 

besøg værd. 
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Siden min tid er dette marked ikke stoppet med at vokse og udvikle sig. I dag er det et 

referencepunkt i Ibi for dets fortrolighed, nærhed og bæredygtighed. 

Åh, forresten, vidste du, at det gennem årene har vundet flere priser for sin kvalitet? 

Så hvis du vil have kvalitet og nærhed? Markedet venter på dig! 

Alt, hvad de laver, er meget godt, jeg anbefaler tapas og "coquetes fregides". Prøv dem, virkelig! 

Nå, lad os fortsætte, kunne du lide denne historie? 

(Publikum nikker indforstået) 

Nå, hvis du har lyst til det, vil jeg også fortælle dig historien om "onkel Canya", men før det, lad 

os besøge økoparken. 

Lad os komme i gang! 

(Allerede i Ecopark stoppes der) 

Tegn: 

Tio Canya Han var en ældre mand, der boede i Ibi hele sit liv. Han var en tålmodig mand, der 

altid gav gode råd. En af hans mange kvaliteter var hans evne til at reparere ødelagte eller 

beskadigede genstande. 

 

Ved nogen, hvem denne karakter var, eller har du hørt om ham? Nå, jeg vil fortælle dig, at 

onkel Canya var en gammel mand, der havde hænderne sat rigtigt på til at ordne ting, og som 

mange naboer bad om hjælp til, når noget gik i stykker i huset. Når han kunne, ville han flygte 

til en nærliggende losseplads, og der, efter at have valgt, kasseret, kontrolleret osv., Ville han 

indlæse alt, hvad han troede kunne være nyttigt på en eller anden måde, og han ville indlæse 

det med sit æsel Casildo og tage det hjem. 
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Hvad tror du, hans kone tænkte på alt dette og det faktum, at han fyldte sit hus med ubrugeligt 

skrammel? Faktisk, som du måske tænker, morede hans kone sig ikke. Men efter at have set 

de opfindelser, som hendes mand kunne skabe, hvordan han gav dem en ny chance, og frem 

for alt mængden af legetøj, som han skabte og gav til børnene (som på det tidspunkt ikke 

havde råd til dem) .... Sandheden er, at selvom de havde deres argumenter, var de altid et 

lykkeligt ægtepar. 

¿Ved du hvad det bedste af det hele var? 

Da onkel Canya døde, blev der som en hyldest bygget en økopark engang senere på den 

samme losseplads, der havde bragt ham så meget lykke i livet, en økopark opkaldt efter ham. 

En økopark, der stadig står i dag, hvor han huskes som den første mand til at fremme cirkulær 

økonomi og genanvendelse. 

 

- Kunne du lide historien?  

(Publikum nikker indforstået) 

Nå, jeg har stadig nogle interessante ting at fortælle dig! 

Nu skal vi besøge nogle sociale køkkenhaver, der fremmes af Ibi byråd. 

(Allerede i de sociale haver) 
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Byhaver: Dette er grunde i de offentlige parker og haver i Ibi, hvor de ældre kan gå for at dyrke 

med det formål, at de ældre er integreret, har et erhverv og landbruget ikke går tabt. 

Jeg vil f.eks. fortælle Dem, at Ibi altid har været en by, hvor mange mennesker var dedikeret til 

industrien, men landbruget havde også sin plads. Markerne var fulde af mandel- og 

oliventræer, køkkenhaverne? Ved du, hvordan folk levede i de dårlige tider?  

Fra landet, selvfølgelig! Fordi disse mennesker kunne spise i fortiden takket være at have et 

stykke jord. Hvad synes du er landbrugets nuværende tilstand? 

Som andre steder bliver landbruget mere og mere forladt, unge mennesker har flere studier 

og flere faglige muligheder, og de har tendens til at flytte for at tjene til livets ophold, eller de 

bliver i Ibi for at arbejde i industrier, især inden for plast. 

(Svarer en person fra publikum) 

- Ja, og i takt med at markerne bliver mindre og mindre bearbejdet, får vi flere og flere brande. 

Løsninger skal findes og omsættes i praksis nu! 

- Er der nogen gode nyheder? 

Ja, det er der! I dag har Ibi sociale haver, hvor de takket være ældre mennesker, mennesker 

uden ressourcer, mennesker med risiko for social udstødelse eller simpelthen mennesker, der 

ønsker at arbejde jorden og se dens frugter i fremtiden, nyder disse oplevelser hver dag.  
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Åh, og en anden ting! Hvis du kan lide konkurrencer, 

er der nogle gange nogle meget interessante og 

kreative.  

Nå, ja, og ... 

Hvad kan vi sige om floraen i Ibi? Kender du den 

botaniske have i Torretes biologiske station? I ved alle, 

at planter tidligere og i dag altid har været meget 

nyttige, især til helbredelse af visse sygdomme. 

Kan du lide planter og flora generelt? Lad os nu 

besøge et specielt sted, Torretes!  

(Den brede offentligheds svar) 

- Hvor sejt! 

(Allerede i Torretes) 

 

Torretes: Den biologiske station Torretes - Botanisk Have ved universitetet i Alicante 

ligger i Ibi, provinsen Alicante og udgør en vigtig biologisk korridor, der forbinder de 

centrale sletter med de bjergrige regioner i den nordlige del af provinsen. Det er et 

levende laboratorium og en referencemodel for opbygning af mere rationelle og 

bæredygtige levemiljøer i vores byer. 
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- Jeg formoder, at du ved, at de middelalderlige medicinske haver og frugtplantager 

var kilden til medicin, mad og krydderier til munkene og befolkningen i området. 

(Folk bliver stille spurgt) 

Vil du vide en nysgerrighed? Det skal jeg fortælle dig! 

På grund af deres værdi blev de installeret inde i et kabinet omgivet af høje mure, 

fæstninger, kirker, klostre osv. 

De plejede at bestå af 3 dele: Hortus simpliciorum, som var haven af lægeplanter. 

Hortus pomarium, dette var frugtplantagen med dyrkede og vilde frugter. 

Og Hortus viridarium, der leverede korn og grøntsager. 

Inden for den kristne tradition er der mange påkaldelser af planter til helgener som 

perikon eller mariantidsel, hvoraf nogle vi har her. Kender du dem? 

(Svarer en person fra publikum) 

- En anden meget interessant ting er "Passionibus Mulierum". 

Ringer disse ord en klokke?  

(Offentligheden ryster på hovedet) 

I Kvindernes Have er der en videnskabelig forklaring på menstruation, undfangelse, 

graviditet, fødsel, livmodersygdomme og urinveje samt alle de planter, der er 

nødvendige for postpartumperioden, kontrol af behandling, som er dem, der er mest 

udstillet her i dette rum. 

Derudover er Kvindernes Have en hyldest til andre glemte kvindelige figurer fra 

antikken som Mary the Hebrew, Cleopatra of Alexandria, Hypatia, Anna Comnenus og 

Saint Hildegard blandt andre, og til mere moderne kvindelige forskere som Jane 

Colden, Elisabeth Blackwell, Mariane North og Lynn Margulis. 

Interessant, er det ikke? Har du set, hvor mange intelligente kvinder der er? Det er en 

god ting, at piger i dag opfordres til at studere videnskab, teknologi ... Hvad synes du?  

(Nogen fra publikum svarer ...) 

- Hvor mærkeligt, en have dedikeret til kvinder! 
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- Ja, takket være det faktum, at piger i dag allerede 

er, selvom der stadig er lang vej at gå, gør vi 

fremskridt som samfund. Gudskelov! I min dag... 

En anden ting ... Kender du ordet 'herbero'? Jeg er 

sikker på, at lokalbefolkningen ved det! 

(Nogle i publikum smiler drilsk) 

Som nogle af jer allerede ved, er det en tradition at 

lave hjemmelavede urtelikører i den nordlige del af 

Alicante, især i området Sierra de Mariola.  

Vidste du, at herbero er et produkt, der stammer fra 

Alicante og den sydlige del af Valencia? 

Dens oprindelse er gammel, og den blev brugt som medicin. 

(spørger Adelina stille) 

¿ Vil du vide, hvordan det bruges i dag? 

(Publikum smiler mere, nogle af dem griner ...) 

- Ja, som mange af jer tænker, drikkes det i dag hovedsageligt på lokale festivaler.  

Nu vil vi også se uden for "farveskalaen" med farvende krydderier som safran, saflor, 

sumac og paprika. Det er dedikeret til en stor forfatter, kok og pioner i forsvaret af 

kvinders rettigheder. 

Kan du gætte, hvem vi taler om? Kom nu, navngiv navne! 

(Offentligheden ryster på hovedet) 

Nå, ingen ringere end Sor Juana Inés de la Cruz fra New Spain (17. århundrede), der 

samlede og skabte søde og salte opskrifter, der bidrog til mexicansk køkken. 

Endelig anbefaler jeg et roligt besøg i den botaniske have i Torretes biologiske station, 

især for dem af jer, der kan lide botanik og etnobotanik. For mig er det et meget 

specielt sted at tage hen med de små og lade dem lære om biodiversiteten i området. 
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Endelig skal vi besøge et sted, der er meget kært for mig, El Barranc dels Molins! 

Er der nogen, der kender det eller ved, hvor det er?  

(Offentlighedens svar) 

- Nå, lad os finde ud af det nu!  

(Når du er der) 

 

El Barranc dels Molins: det ligger i udkanten af Ibi. Der er en kilde med vand i den. 
For mange år siden blev mel- og papirfabrikker bygget langs kløften. I dag er det en 
meget populær vandrerute.  

Barranc dels Molins ligger nord for Ibi. Kan nogen fortælle os, hvad der er bevaret i denne 

kløft? Ja? Nej?  

(Publikum ryster på hovedet...) 

Nå, et af de vigtigste eksempler på vandmøller i Alicante er stadig bevaret. 

Og ved du, hvor det er fra? Hvad er dens oprindelse?  

(Publikum forbliver tavse) 
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Nå, jeg vil fortælle dig, at møllens oprindelse går tilbage til 1343. Den ældste skriftlige 

henvisning til den første kendte mølle stammer fra denne dato. 

I det 16. århundrede blev der bygget yderligere fem møller, og i det 19. århundrede 

havde Molí Nou og Molí de Paper i og omkring dette vandløb i Ibi så mange som otte 

vandmøller.  

Ved du, hvad de gjorde?  

(Offentligheden er nysgerrig) 

De var dedikeret til at lave mel eller handle med det. Det menes, at der i Barranc dels 

Molins de Ibi tidligere har eksisteret en mølle eller struktur, der anvendes til udnyttelse 

af vand, fordi der i omgivelserne er fundet mange rester af tidligere kulturer. Næsten 

alle disse møller arbejdede indtil slutningen af det 19. århundrede og begyndelsen af 

det 20. århundrede. 

Molí Nou-møllen varede indtil 1960'erne, fordi den var udstyret med elektriske 

maskiner.  

Kender du La fuente de Santa Maria? 

Diagram  Automatisk genereret beskrivelse) 

Santa María-kilden leverede møllerne i kløften og 

tjente også til at overrisle Ibi's køkkenhaver og forsyne 

byen. 

Endelig vil jeg gerne fortælle Dem, at naturparken 

Barranc dels Molins i dag er et tilgængeligt 

fritidsområde for mange mennesker.  

Vil du gerne opdage det på en nem vandrerute? Du 

vil helt sikkert elske det! 

 

Forresten kan du drage fordel af denne rute til at lytte til nogle nysgerrige og 

foruroligende historier! Tør du?  

(Offentligheden er nysgerrig) 

- Dette er slutningen på min historie og min fortid! Det er kun tilbage for mig at 

fortælle dig, at jeg har været meget glad i denne landsby, og jeg håber, at ligesom jeg 

opdagede det, kan du gøre det samme, jeg er sikker på, at det ikke vil efterlade dig 

ligeglad! 

Farvel med en sang (bacchanal 9, af gruppen Pelandruska) for at danse sammen 

i en cirkel.  
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Pelandruska: er et folkemusikband, der spiller deres egen musik, klezmer, psicofolc, 

traditionel musik ...  

VI SES NÆSTE GANG! 

 

Grønne bystier 

Medfinansieret af Den Europæiske Unions Erasmus+ program.  

KA220-ADU Samarbejdspartnerskaber inden for voksenuddannelse. 

Henvisning N.2021-1-TK01-K220-It-000033665 

 

Europa-Kommissionens støtte til udarbejdelsen af denne publikation er ikke 

ensbetydende med en godkendelse af indholdet, som kun afspejler forfatternes 

synspunkter, og Kommissionen kan ikke holdes ansvarlig for den brug, der måtte 

blive gjort af oplysningerne i publikationen. 

 

 
 


